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AHHOTALMS: B cTaTbhe paCcCMOTpPEHa JieKceMa «KpOBaTb», IIPpeACTAaB/JIEHHAs B

IBYX «TeMHbIX» MecTax «C/IoBa o MoJKy VropeBe»: pacckase BeIMKOTrO K-
€BCKOTO0 KHs13s1 CBSATOC/IaBa O MPUCHUBIIEMCSI €MY 3JI0BEIIeM CHE U BeCchbMa
KpaTKO¥ Tparnueckoil MCTOPUYM FOHOTO TOJIOIKOTO KHs3s V3siciaBa. Beicka-
3aHO MHeHMe, UYTO B Haua/JbHOJ CTpOKe pacckasa CesTocnaBa — «Cu HOUb
Cb Beuepa ombBaxyTh Ms, — pedye, — UYPHHOK MAIMOJIOMOI Ha KPosambl
TcoBb» — opmyna «kKpoBaTh TMCOBAa» HE MMeeT OOBIUHO MPUIABAEMOTO
eif CMbICJIa BEIMKOKHSDKECKOW KPOBATHU, T. €. PEAIbHOTO CMAbHOTO MeCTa,
a SIBJISIeTCS 9BPEeMMU3MOM U CITYKUT JIJIST 3aMEeHbI COBCEM JIPYTOTO MIpeIMeTa,
OKa3aBIIEToCs] B KHSKECKOM TepeMe, — AePeBSIHHOI JIaBKM, Ha KOTOPYIO
0OBIUHO KJIaJIM TIOKOHWKOB. B pe3ynbTaTe pacCMOTPeHUST UCTOPUY TUOeTU
WsscnaBa, rjie JeKcema «KpoBaTh» B riepBoM u3nanmm «CiIoBa» MpUCYTCTBY-
eT B «TeMHOM» MecTe «/ CXOTU 10 Ha KpOBaThb, U PeKb», IOJiep>kaHa paHee
BBIIBUHYTAs IPYTUMU UCCIEIOBATENISIMU BEPCUSI, YTO 3TA JIEKCEMa IMOSIBU-
Jlach B TEKCTE ONIMOOYHO KaK OObeqMHEHMEe T'PYIIbl CJIOB «[KPOB a Th|u»,
¥ TIPEJIJTO’KEHO a/TbTEPHATUBHOE MTPOUTEHME «TEMHOT0» MecTa — «M Kb OTII10
Ha KpOBb, a Th¥ PeKb» («M K OTI[y — YKPBITbCS, & TOT CKasasi»), — obecre-
YMBAOIIEe 11eJIOCTHOCTh KOHTEKCTA 1 OOJIBIIYIO SICHOCTb BCETO 3MU30/a.

KNoYEBBIE CJ1I0BA: «Cl10BO 0 mosiky Mropese», con CBsiTOC/IaBa, KpOBaTh TUCOBA,

WsscnaB, XoTu
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From the History of the Russian Language

On the “beds”

in “The Tale of Igor’s Campaign”
(“na krovaty tisove”

and “skhoty yu na krovat’”)

Vladimir I. Maximov, Society of Researchers of Ancient Russia at the Institute of World Literature
(Russian Academy of Sciences) (Russia, Moscow), vladimir_maksimov44@mail.ru

aBsTRACT: The article is devoted to the lexeme “bed” in medieval Russian epic
poem “Slovo o Polku Igoreve” (“The Tale of Igor’s Campaign”). The word
‘bed’ is mentioned in the novel twice: first, in so called “The dream of Svja-
toslav the Great Knyaz of Kiev” and then in the story of the battle of young
knyaz (prince) Izjaslav against Lithuanians. The article proposes that in
“The dream of Svjatoslav” the phrase “bed of yew” does not refer to the
real bed of the Great Knyaz, but is a euphemism, denoting a different object
in the terem (prince’s residence). It is suggested that “a bed of yew” was a
wooden bench, which was traditionally used for putting dead bodies on it.
Another theory says that the phrase ‘bed of yew’ is actually a mere fusion of
completely different words. The new interpretation of the phrase mentions
the unnamed father of Izjaslav and his two brothers. It says that it is plau-
sible that the phrase says: “and came to (his) farther for escape, and that
(man) said”. Such interpretation shows the way the phrase is connected to
the context and gives a clearer idea of the whole episode.

KEYWORDS: “Slovo o Polku Igoreve”, Svjatoslav’s dream, bed of yew, Izjaslav, khoty

FOR CITATION: Maximov V. I. On the “beds” in “The Tale of Igor’s Campaign” (“na
krovaty tisove” and “skhoty yu na krovat’”). Russian Speech = Russkaya
Rech’. 2020. No. 4. Pp. 65-79. DOI: 10.31857/S013161170010737-9.
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B. U. Makcumos. O «kposaTsix» B «Cnose o nosky Mropeee» («Ha KpoBaTbl TUCOBB» U «CXOTH 10 Ha KPOBATb»)

V. 1. Maximov. On the “beds” in “The Tale of Igor’s Campaign” (‘na krovaty tisove” and “skhoty yu na krovat™)

Huukionenus «CioBa o moiKy MropeBe» coobIiaer, uyTo JiekceMa
Kposamp ynoTpebiieHa B TEKCTe MaMITHMKA BaKIbl. B mepBoM ciyuae oHa
BCTpeYaeTCsl B pacckase BeNMKOro KMeBCKOro KHs3sl CBSITOCIaBa, M3Jarar-
mero 6osipaM IMyTaIOIMINI 3aTaJOUHbIN COH, TPUCHUBIIUIICS eMy Ha TPeTuit
IleHb Tocye rubenu Boiicka VIropst B cpaskeHMM C TTPEBOCXOASIIUMY CUTaMU
nosioBleB, — «Cu HOYb Cb Beuepa ogbBaxyTh Msl, — peue, — UPBHHOIO MAro-
JIOMOIO Ha Kposams! TUCOBB», a BO BTOPOM — B MCTOPUMU IOHOTO ITOJIOLIKOTO
KH$13s1 V3scnaBa, MorubIiiero B HepaBHOM CPaskKeHUU C JIMTOBIAMU: «a CaMb
MOJ'b UYPBJIEHBIMY IIUTHI HA KPOBaBhk TpaBh npuTpenans TMTOBCKBIMU MEYM.
U cxoTu 10 Ha Kpoeams U PeKb...» [TBOporoB (0TB. pem.) 1995, T. 3: 105]. I uto
XapaKTepHO, B 060X CJTy4yasx Kpo8dams CBSI3aHA CO CMEPTHIO JIEXKAIEro Ha
Heli ITepCoHaxka: BeIMKOMY KHS1310 CBSATOC/IaBY IIPUCHUIICSI COH O TOM, UTO OH,
yMepIINii, TIEXXUT Ha KPOBATH, @ U3PAHEHHBIN B 6010 M351C/1aB TOXKE TIOYEMY-TO
IOJDKEH ObIT yMepeTh Ha KpoBaTu. OTMETUM, UTO 06a crydast yroTpebieHus
OTHOCSITCSI K HELOCTATOYHO SICHBIM, TaK Ha3blBaeMbIM «T€MHBIM», MeCTaM
TEeKCTa.

YToObI HE BIABATHCS B MOAPOOHOE OMMCAHME TPEAJIOKEHHBIX Pa3HBIMMU
UccaefoBaTensIMU Bepcuit 0 KpoBaTu CBSITOCIaBa, NMpPUBENEM BbILEDPKKY
M3 CIIPaBOYHOI CTaThy DHLMKIONeAuM KpoBaThb (aBTop O. B. TBOpOros),
B KOTOPO#1 0606111eHbI Pe3y/IbTaThl TUX UCCIETO0BAHMIA:

«B mIepBOM YIIOTpebeHny JieKceMa He BbI3BaJIa Y MCCIeloBaTeseil COMHe-
HUIA, TIOCKOMBKY caM TepMuH K<poBaTb> GbUI M3BECTEH PEBHEPYC<CKOMY>
SI3<BIKY> Hapsioy C CMHOHMMUYHBIMM eMy JIoke” U “ofip” u 3adMKCUPOBaH B
nmaMsITHUKaX 1o KpaiiHeit mepe ¢ XIII-XIV BB. Kone6aHust BbI3bIBAJI SMUTET
“T1COB”, B KOTOPOM IIpefJIarajiyu BULETh MCKaskeHMe CI0Ba “TecoBbIit” (IyOeH-
CKUii). IMeHHO TaK M MepeBOLWIN NaHHOE YTeHMe MH<Orue> IepeBOLYMKU
XIX B. (B. A. >KykoBckuii, [I. Munaes, JI. Meii, H. Tep6esnb). Ho yske A. ®. BenbT-
MaH yKasaJl, YTO B JaHHOM CJIydae Ipuj<araTejlbHOe> MMEHHO “TMCOBbI”,
a He “TeCcoBbIi1”, U MMOTYEPKHYII [IPY ITOM, UTO TUC ‘TTOUMTAETCS SITOBUTHIM,
CMepTebHBIM JepeBOM”, He CLelaB U3 3TOro, BIIpOYeM, HUKAKMX BBIBOLOB.
B. H. IleperTi; puBe/l MHOTOUMC/I<EHHbIE> IIPUMEpPBI CJIOBOCOYETAHMIA “KPO-
BaTh TUCOBA” U “KPOBAThb TECOBA” U3 PYC<CKOTO> U YKP<aMHCKOIO> (hOJIbK-
sopa. b. B. CarmyHOB 1oKa3aJ1 6e3yCI0BHYIO BEPOSITHOCTb IMEHOBAHUS BEJI-
KOKHSIK<eCKoi> K<poBaTu> MMeHHO “TMCOBOI1”, a He “TecoBoii”» [TBOPOroB
(oTB. pen.) 1995, T. 3: 105].

TakuM o6pa3oM, B 3TOM C/Iy4ae yInoTpebieHus pacCMaTpUBaeMOro CJIOBa
BCe BHMMaHMe UCCIefoBaTeNeli epekiaunIoch Ha MaTepuall, M3 KOTOPOro
SIKOOBI ObLIa cAesiaHa KpoBaTh CBSITOC/IABA, M UMEHHO T10 3TOMY BOTIPOCY IIIa
IOBOJIBHO aKTMBHas auckyccus. [Ipy 3ToM caMa «KpoBaThb», 3a UCKIIOYEHNEM
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KOMMEHTapH1eB O MPOUCXOXKIEHUN CJIOBA OT IPEYeCKOro Kpafartog, ocoboro
BHMMAaHMS He mpuBJekana. [I[paBaa, HEKOTOpble YUIaCTHUKU 3TOM OUCKYCCUU
ToJlarajin, 4YTo y CJIOB «KpOBaTh THCOBA» €CTh HE TOJbKO HATYPaJIbHbII, HO U
MHOCKa3aTenbHbIl cMbICcI. Tak, b. B. CanyHoB otmeTuin: «Eciiu nipsimoe 3Ha-
YyeHue CJI0B “TMUCOBAsk KpOBATD” BHISICHEHO BIIOJIHE OIPede/IeHHO, TO IPYroi —
MHOCKAa3aTeTbHbIN CMBICI, BJIOKEHHBII aBTOPOM B 3TOT 00pas, elle HesceH
o koHUa» [CanyHOB 1961: 324]. [Ipy 3TOM OH AONOIHUTENBHO COCIAIC Ha
aHajormuHoe BbickasbiBanue H. B. llapnemans: «Hamo monarate, uTo “Kpo-
BaTh TMCOBa” B “C/I0Be” MMeJia He TOJbKO pealbHOoe 3HaueHue, HO U yTpadeH-
HbIJi B Hallle BpeMs CMMBOJIMYECKII CMBICT, Haropobue “caneit” B “TloyuyeHun
Mounomaxa”»! [Illapaemann 1954: 227]. ODHAaKO HUKAKMX KOHKPETHBIX TIPE[I-
TIOJIOKEHMIT 06 3TOM CMBIC/Ie He TIOC/IIeIOBAJIO U B TIePeBOJaX M TOJKOBAHMSIX
«KpOBaTh THUCOBAa» OCTAETCS CMaJbHbIM MecToM CBsTOC/IaBa. M TOIbKO Ma-
Tepuas, U3 KOTOPOTO OHA CAeNIaHa, SIKOOBI MPUIAET eii HEKOTOPbIN CUMBOJIM-
yecKuit oTTeHok. Tak, B TOi ke DHIUKIONeAUN B cTaThe cOH CBATOC/IaBa
TOBOPUTCSI:

«“TucoBass” KpoBaTb — 3TO, C OGHOI CTOPOHBI, KK SICHO U3 NIPUBEHEHHbBIX
B. JI. BuHOorpamoBoit ¢honbKIopHbIX mapaeneit (CioBaps. JI., 1984. Beir. 6.
C. 31), peanbHas meTanb 6biTa. OTGHAKO TUC LIEHMUJICS TIPEKIe BCEro 3a To, UYTO
IIOJITO HE IOAJABAJICS] THUEHUIO, €r0 TaK M HA3bIBAJIM: “HErHuIollee nepeso”
(AunenkoB H. U. Boranmnueckuii coBapb. M., 1859. C. 155). [TosTomy Hapsigy
C KeIpoM TUC CUMTAJICS B APeBHOCTU U Ha 3araje 1 Ha BocToke caMoii 11eH-
HOJ1 TTOPOIo¥i AJ1st Tpoba (THCOBBIN rpob CTOMIT 6ACHOCIOBHO JOPOTO) U B CBSI-
3 C 3TUM OBLT CMMBOJIOM cMepTu. Y OBuUAMS, HaIIp<uMMep>, TUCOBAas auies
BefieT B MOTW/IbHbIe yepToru (cm.: JIonrnHoB A. B. CioBo o monky Mropese.
Omecca, 1911. C. 39). TucoBbIN I'poO M3BECTEH U IO CJIAaB<SHCKMM>, B YaCT-
HOCTM YKP<aMHCKMM>, HAP<OAHBIM> IIeCHsIM, cp.: “Oii, ympy 51, Miii MuieHb-
Ku1ii, yMpy / 3p0o6y MMUHI TUCOBYIO (BapMaHT “KeJpoByI0”) TpyHy” (cM.: IlepeTir.
Cnoso. C. 248)» [TBoporos (oTB. pex.) 1995, 1. 5: 32].

U’ Tam ke B cTaThbe TUC: «B HacT<osiee> BpeMs OGIIeNPUHSITHIM CTajI0
COXpaHeHMe 3MUTeTa “TUCoBas” (a He “TecoBas”, KaK IOJaraay HeKOTOpble
KOMMEHTATOPBI ¥ [TepeBOIUMKH); KPOME TOT0, BCeMU UCCaeA0BaTeNsIMuU Ipu-
3HAETCST CMMBOIMY<ECKOe> 3HaUeHue 3Toro oopasa B C<joBe> B 06IIeM KOH-
TEKCTe 3/I0Benux mpumet» [Tam ke, T. 5: 116].

1 «Caum» B «I[loyyenun MoHOMaxa» MpUHAIJIEXAT BbICKa3biBaHMI0 «Chas Ha caHex, MOMBICIMX B [IyIle
CBOeJi 1 MmoxBanux bora, voke Mst Cuxb THeBb I'phIIHAro JOMpoBaay» B HaNMCcaHHO Biagyumupom MoHoO-
MaxoM ITOYYMTeTbHOI «rpaMoTuie» aAeTsaM. O6bsicHeHMe «censt Ha canex» 1. C. JIuxaueBa: «JTO BbIpa-
KeHuMe cIeyeT MoOHMMaTh Kak 06pasHoe. OHO MOXeT MMeTh 3HaueHue “B MPEeKJIOHHbBIX rofax”, “Ha Kparw
cMmepTi”. 3HAUEHME ero OCHOBBIBAeTCSl Ha OOPSOOBOI CTOPOHE [PEBHEPYCCKMX IOXOPOH. IlepeBo3ka
yMeplllero Ha CaHsX Obla CYLIECTBEHHOIO YacThiO JPEBHEPYCCKOrO MorpeGaabHOro obbruas» [Jlnxauen
1969: 710].
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V. 1. Maximov. On the “beds” in “The Tale of Igor’s Campaign” (‘na krovaty tisove” and “skhoty yu na krovat™)

Tem He MeHee, TOHMMaHMe «KPOBATM TUCOBOV» Kak KpoBaTu CBSITOC/IaBa,
CIleJIaHHOM 13 TOPOTOro AepeBa (Tuca), UTO U MOBJIMSIIO PeUIUTeTbHbIM 00-
pa3oM Ha ee TOJIKOBaHMe Kak BeIMKOKHSIKECKOW KpOBaTH, BPSI I MOXHO
CUMTATh MPaBWIbHBIM. JIaHO OBl YIIOMMHAHMeE 00 9TOI KPOBaTU ComepsKa-
JIOCh B aBTOpCKO¥ peun. Ho ¢ kakoii ctatu CBATOC/AAB CTajJl PacCKa3biBaTh
cBOMM 60sipaM, Ha KaKO¥ IparoeHHO KPOBATH OH CIUT? JTO MPeMeT ero
ropgoctu? nu oHu 3TOTO He 3Hanu? Bpsig nu. nmu nmouyeMy y KpoBaTu Be-
JIMKOTO KHSI351, er0 OOBIYHOTO CITaJbHOTO MeCTa, MOIJIM BAPYT MPOSIBUTHCS
KaKye-TO 3JI0Beliye cBoicTBa? 1 Kak COBMeCTUTD B TOJIKOBAHMSIX MPOTUBO-
TIOJIOKHBIE XapPAKTePUCTUKN THCA — Maruveckoe CPeicTBO MPOTUB 6oes-
Heil u npyrux 6en [[lapiemanb 1954: 226] U MUCTMYECKOE 3HAUEHUE Jie-
peBa cmepTu [CamyHOB 1961: 325]? Bce 3TO HaBOOUT Ha MBICJIb O TOM, YTO
[TIaBHBIM 3J1€Ch SIBJISIETCSI He ObITOBOE, a CMMBOJMYECKOoe 3HaueHne. U Bpsif,
JIX peub 3[eCh UIET O KPOBAaTU U3 AOPOroro nepesa. bonee Toro, cioBa «Ha
Kpoéainsl mucoeiv», OTKpbIBAlOIMe 3JI0BelMii COH, B KOTOpoM CBSTOCIAaB
BUIUT ceOsl MOKOMHMKOM, — 3TO, CKOpee BCero, Booblne He MPO KPOBAaTh
KaK TaxkoBylo. [IpsgMoro sHaueHuss KpoBaThb Kak IIOCTeNb, CIIAIbHOE MECTO
31ech, BUAMMO, He uMesa BoBce. [Io-BuauMoMy, Kpoeams mucoeasi — 3TO
06pa3s, 1eJI0CTHAsI KOHCTPYKIVSI, KOTOpast SIBJISIeTCsT 3BheMU3MOM JIaBKU, Ha
KOTOPYIO KJIaJIM MTOKOMHMKA [0 MOJIOKEHUST ero B rpo6. [Ipy 3TOM BaskHbIM
B 9TOM 00Opase SIBJSIETCS] YKa3aHMe Ha CTeIleHb BBIEJKY ee MOBEePXHOCTHU:
OHa IMIaiKasl, U3 BBITECAHHBIX JOCOK, YTO ¥ COOTBETCTBYET YaCcTO BCTPeYaro-
melicst B GOJMIbKIOPE «TECOBOI KPOBATU», Ie KaKOM-T1MO0 CKPBIThIN CMBICI
oTCcyTCTBYeT. COOTBETCTBEHHO, CJIOBO «TMCOBAsI» HAJlO CUUTATh MCKasKeHMEeM
TIOHSITUSL «TECOBBIIi», KaK 9TO ¥ MOHMMAaJM IepBble MCCAefoBaTen U rnepe-
BOOUMKM, I O3HAUaeT He BUJ, JiepeBa, a MIPOCTO MecaHyto, BO3MOKHO Taxe
TOJTYI0, epeBSHHYIO TOBEPXHOCTh. [I03TOMY He CyllleCTBeHHO, 13 lepeBa Ka-
KOJi TTopofpl oHa 6buta caenana. K mpumepy, y A. C. IlymikuHa B «CKaske o
pbIbake 1 PHIOKE» B OMMCAHUM «1130a CO CBETENIKOIA... C IyOOBBIMM, TECOBBIMM
BOPOTBI» MaTepuasl yKazaH OTJAEIbHO OT XapaKTePUCTUKU ero 06paboTKu,
KOTOpasi 0003HaY€HA SMUTETOM «TE€COBBIEY.

JI0BOJIBHO MHOTOYMCIEHHbIE YIIOMMHAHUS KPOBAaTel, KaK «TUCOBBIX», TaK
U «TeCOBBIX», B (DONBKIOpe, IpUBeAeHHbIe B PabOTax PasIMJHBIX UCCIENO-
Baresei, MO-BUIMMOMY, CBSI3aHBI C TeM, UTO KpPOBaTh cama 1o cebe Tpep-
CTaBJIS/IaCh B HApO/le LIeHHOCThI0: B OCHOBHOM CIIa/IM €C/IM He Ha IOy, TO Ha
Teun, Ha MoJaTsIX, 1a Ha JIaBKaX. XapakTepHOo, UYTO BCe 3TU IIPUMePbl COOTBET-
CTBYIOT UCK/IIOUNTENBHO MPSIMOMY ITpeAMEeTHOMY 3HaUeHMIO ¢yioBa. [Ipu aToMm,
BBUJY JOBOJIbHO MO3IHET0 MPOUCXOXKIEHNUS, OHM He MOTYT CTYXKUTb HaZeX-
HBIM TOATBepXIeHMeM MePBUUHOCTU TOV UM MHOI Bepcuu (TUCOBAST WIN
TecoBast) B «CjioBe», 0COOEHHO C YUeTOM HEYBEPEeHHOV (MKCAlUM IIaCHbIX

69



Pycckas peub « N2 04 | 2020 W3 uctopum pycckoro si3bika

Russian Speech No.04 | 2020 From the History of the Russian Language

B YKPaMHCKOM (micosa i mucoed) ¥ HETOUHOJ Tlepemaun X B 6€I0pPyCCKOM
(uucosolti kposauu). Boee TOro, HM B KaKMUX HpumMepax u3 QGOJbKIOpa HU
«TUCOBasi», HU «TecoBasi» KPOBATb He SIBJSIETCS CMEPTHBIM OLPOM U He
MMeeT KaKUX-JIMO0 HeraTMBHBIX UepT. A KpoMe TOro, TMCOM Ha Pycu morau
Ha3bIBaThCS U Kep, U IpocTasi cocHa [Cpe3HeBckuii 1912: 960].

Heob6xomyMo Takske 3aMeTUTh, UTO MBICTb O 3aMeHEe VCXOJHOTO THUCOBAy,
KOTOpO€ B COYETAaHUM C «KPOBaTbhI0» HEKOTOpPbhIE MCCIENOBATENN CKIOHHBI
cuMTaTh TpaguUMOHHBIM 3nuTeToM [CIIM 1985: 463], Ha «TecoBa» B (oib-
KJIOpe BecbMa CIIOPHA M3-3a Pas3iInuys B yIapeHUM: B «TUCOBa» yoapeHue
MIPUXOLUTCS Ha IepBbIii CJIOT, Ha 4TO yBepeHHO yKa3asn B. B. Konecos [Kone-
coB 1976: 70], B To BpeMsI Kak B recHsIX 1 6pinHax [[leperr 1926: 247-248]
B 0600MX BapUaHTAaXx, M «TeCOBasi» (ILSICOBAsI»), M «TUCOBAsT» («I[MCOBAsI»), Aaxke
IpY YIIOMMHAHUY «TUCOBOI TPYHBI» (rpoba), BBUIY UYepemoBaHMs C «Teco-
BYIO» U «KE€IPOBYIO», yAapeHMe SIBHO MPUXOLUTCS Ha BTOPOI1 cior. [I0CKONMbKY
yoapeHue B «TUCOBa» Ha IIePBOM CJIOTe, UTO COOTBETCTBYeT KPOBAaTU U3 THCA,
He SIBJISIETCST XapaKTepPHBIM JIJIs1 KMBOJ peun, TO Hef0OCTaTOYHO JOCTOBEPHOI
MpeNCTaBIIsIeTCs caMa 3alucCh «TUCOBBbINM» B NMpuBeneHHbIX B. H. [lepetunem
NpuMepax CI0BOCOYETAaHUSI «KPOBATh TUCOBA» U3 PYCCKOTO U YKPAMHCKOTO
donbkiiopa. 3aTo Ha MCbMe BeCcbMa BEPOSTHO o6paTHOe: riepenucunk «Cio-
Ba», 3HAKOMBIii ¢ 6MOIeCKUMM IPeIaHUsIMM, B KOTOPhIX BCTPEUAIOTCS CJIOBA
«TUCOB», KTUCYE», HE BOCIIPMHSIB «KPOBaTh TECOBY» B JAHHOM KOHTEKCTE KaK
3B(eMM3M [1JIs JIaBKY (2 B IPSIMOM CMBIC/IE 3TO BbIPAKeHMEe B OTHOIIEHUY Be-
JIMKOTO KHSI3S MPOCTO HE MMEET CMbIC/IA), TPUYKPACUII €e U TakKuM 06pa3oM
CO3[aJ1 BeJIMKOMY KHSI310 KpOBaTh M3 KPAaCHOrO AepeBa (eCy 3TO He IIPOCTO
o16Ka B HAIMCAHUM CJIOBA «T€COBA»). JINGO HY>KHO CUMTATh HACTIOEHME «THU-
COBBIII — TeCOBbIi» BeCbMa JIPeBHMM, BBUIY Heyn0OCTBA MTPOM3HOUIEHUS
CJIOBA «TUCOBBIV» C yIapeHueM Ha [IepBOM CJIore.

CnemyeT OTMETUTH, UTO TOJKyeMasi Kak JIO)Ke KpoBaTh B MpuMepax, Mmpu-
BeneHHbIX B CrioBape-cnpaBovyHuke B. JI. BuHorpamosoii [Bunorpazgosa (COCT.)
1969: 29], 6e3ycioBHO, 03HAUYaeT KOHKPETHOe JIOXKe (IJIsl CHA, OTAbIXa 160
6pauHoe). Tem He MeHee ofyH npumMep u3 CoBapsi-CIIpaBOUYHNKA MPEACTaB-
JISIeTCSI JOBOJIHO GJIM3KMM K KpoBaTu CBSITOCIaBa. DTO OMMUCAHNE 3aX0POHe-
HUIA CAaHOBHUKOB B Mepycanume n3 «XoxxgeHus crapiia Apcenus CyxaHoBa B
Hepycamum» (1649-1653 IT.), XOTsI, B OT/IMUME OT KpoBaTu CBSTOCIABa, 9TO
omnucaHue He COOePXKUT HUKAKO MHOCKA3aTeNbHOCTU: «Bb IUKOMBb KaMeHU
u3chueHbl MOIATKM MHOTHS... @ BO BChXb ThXb MonaTkaxb M3ChkueHbl 3B TO-
TOXb KAMEHM KPOBAaTy BEIUKMS, ¥ Ha ThXb KPOBaThEXb MMOIAraioTh 6e3b rpo-
60B®b Thiecar, e KpoBaTh SIBJISIETCS He JIOKEM, a CKOpee JIOXKeMeHTOM (3/1eChb
SMUTET «BEJIMKUSI», BEPOSITHO, XapakTepu3yeT He pa3mep OTAEeIbHON «KpOBa-
TH», @ X KOJINUeCTBO). B ToM ke «X0oskaeHUM» yIIOMMHAeTCSI KaMeHHasl J1aBKa,
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Ha KOTOPOI1 jiexxkasio Teso Xpucra. A Ha Pycu 1aBKuM, eCTeCTBEHHO, ObUII Jepe-
BSIHHBIMU, T€CAHBIMU, VIV TECOBBIMMU.

OueHb O/MIM3KO K IIpe[jaraeMoMy HMOHMMaHMUIO Iogolien eme B 1955 .
H. B. llapiiemaHb, HanMcaBIInii: «B HApOHOJ TTecHe, 3aMMCaHHOI B cepeiiHe
XIX B., moeTcs:

“Ila mosoaTb Moe 6ire THUIO0 Ha TUCOBIlt 1aBu,
Ila u 3po6ISITH HA MOe biJe TiJIo TPYHY TUCOBYIO...”

WTak, Hazo Iojarath, uTo “KpoBaTh THcoBa” B “CoBe 0 MoKy Uropese”
IOJKHA PacCMaTPUBAThCSI He TOMbKO KaK KPOBATh KHSI351 U3 MIPOYHOTO Jepe-
Ba, HO U Kak ero cMmepTHoe Jioke» [[llapnemanb 1955: 9]. [Ipu aToM, OmHAKO,
OH IPOJ0JIKAJ CYMTATh OCHOBHBIM ITPM3HAKOM MHOCKA3aTelIbHOCTY CBOMCTBA
THMCA, XOTS AOPOTast TCOBAs JIaBKa B HAPOIHOI TeCcHe, T. €. KaK OObIIeHHbIN
npeaMeT ObITa, — 9TO Y)Ke SIBHbIN nepebop. JIaIHO elre T0ITOBeYHbIi TUCOBbI
rpob6 (TpyHa). OmHaKko caMmo 1o cebe yIIoMMHAHME JIaBKU paHbllle, UueM rpoba,
BIIOJIHE COIVIaCcyeTCsl C IMpeAToNoXKeHNeM O TOM, YTO «KpOoBaThb TUCOBa (Te-
coBa)» B «CoBe» siBsieTcst 9B(heMM3MOM JIaBKM KaK CMEePTHOTO JIOXKA.

Ilo6aBUM K 3TOMY CKa3aHHOe B KOMMEHTAapuu K MOCIeJHEMY U3TaHUIO
«CioBa» B BosnbIoii cepun «Bubnmoreku mosrax»: «B “CioBe” yroMmmHaHme
0 “KpoBaTy THCOBOI” MOIJIO 6bITh CMMBOJIOM cMepTu U rpoba (? — B. M.)»
[Memepckumii, Bypsikuu 1985: 463]. OgHako Bo cHe CBSTOWIaBa «TUCOBA KPO-
BaTh» — 3TO elfe He rpob. Ho 3TO BOBCce He KPOBATh, U OMMCAHME CHA OKA3bI-
BaeTcs 6oJiee MyTaIM, YeM B CJTydae YIIOMWHAHMSI HACTOSIeli KpoBaTH, Ha
KOTOpoV¥i crian CBITOC/IAB.

OTMeTuM Takke M OTAMUMe OT BbickazaHHOTO H. B. lllapnemaHem rmpe-
TTOJIOKEHMSI O CMMBOJIMYECKOI OJIM30CTU «KPOBATHU TUCOBOI» U «caHell» Bia-
numupa Monomaxa: B «[loyueHnn MoHOMaxa» «cefst Ha caHeX» — CKopee,
npocro Gurypa peun, a «Ha Kpoeamsl MuUcO6Ib» — TUNNYHBIN 3BbeMU3M,
MHOCKa3aTeabHOe IpeicTaBaeHKe npegmMeTa. [Ipu 3Tom, Mo-BUAMMOMY, KaK U
«CeMisl Ha CaHeX», BbIpaskeHle «Ha KPOBaTU TUCOBOV» He MOJJIEXXUT ITepeBOaY,
a IOJIKHO TOJIBKO HATU OTpakeHue B KOMMEeHTapusIX.

KpomMme ckaszaHHOTO 0 Kpoeamul, IIpe/iCTaB/sIeTCsl yMECTHbIM C/leNaTh 3/1eCh
ellle OJHO 3aMeyvyaHle K paccMaTpuBaeMoii CTPoKe TeKcTa. O6IenpuHsSITHIM B
9TOJ CTPOKE SIB/ISIETCS MCTIPaB/IeHMe MTPeiCTaB/IeHHO, Kak B IEPBOM U3IaHUN
«CrnoBa», Tak 1 B EKaTepMHMHCKOI KOIMM, IIAroabHOM GopMbl «0mbBaxbTe
MsI» Ha «ofbBaxyTb Msi». JTO MCIIpaBleHMe SIBJSIeTCS] HACTOAbKO MPU3HAH-
HbIM, 4TO B CiioBape-cnpaBouyHuke B. JI. BuHOrpamoBoil 1 B DHIMKIIOIE-
nvm «CnoBa o monky MropeBe» mpecTaBieHa TOMbKO MCIIpaBieHHas Gopma
«ombBaxyTp». TeM He MeHee Takoe JICIIpaBJIeHNe MPeLCTaBIsSIeTCs] JOBOIbHO
CIIOPHBIM, ITOCKOJIBKY OHO OCHOBaHO MCKJIIOUUTENIbHO Ha IMpefIoNoKeHUN
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06 OIHOPOAHOCTY STOTO IIAroyia U CAeqyIoIMX Aajiee TPeX NPYTuX, yIoTpeo-
JIEHHBIX B 3-M JI1le MHOXeCTBEHHOTO YK CIa:

«UpBHaxyTb MM CHHEe BUHO Cb TPYLOMb CMbIIIEHO;
CBINIAXyTh MM THLIVIMU TYJIbI TIOTaHBIXb TVIPKOBUHD BETMKbI SKeHUIOTb Ha JIOHO,
" HBryIoTD MSI».

He uckoueHO Takke, YTO IIPY OTCYTCTBUM YKa3aHMsI CyObhEKTOB IeiCTBIUS
9Ta yHMbMKALMS BO3HUKIA B CBSI3M C HEYNOOCTBOM IepeBofa paccMaTpu-
BaeMoii (ppasbl Ha COBPEMEHHDII SI3bIK, Tie (OPMBbI ITPOILIEAIIETO BPEMEHY BO
BCEX TPEX JUIaX MHOKECTBEHHOTO UMC/Ia OJMHAKOBBI.

Opnako (opmasibHOe T0[061e TOIKHO GbITh OMTPABAaHO CMBICIOM. 3/1eCh
9TO He Tak, MoToMy uto CBSITOC/IIAaB, HECOMHEHHO, 06paIaeTcst K CBOUM 60si-
pam, 4TO COBEPIIEHHO MPaBMUIIbHO OTPA3MIN B TIapa/UIeIbHOM TIepeBojie mep-
Bble M3JaTenn: «ombBaau Bbl MeHs (OHD Bosipamb pa3cka3biBaab) YEPHBIM
MTOKPOBOM’b Ha TECOBOI KPOBAaTW». A BOT ITOC/IEYIOIIME Oepaliiy (uepraHme
BMHA, 06ChITIaHMe JKEMUYYTOM M yMallyiBaHNe Tejia) MOIJIY BBIMOJHITH TIPU-
6ysKeHHbIE 60Jiee HUM3KOTO paHTa UV Aaske CIIyTH, Y TIO9TOMY TaM — 00e3/u-
yeHHast hopMa 3-ro JMlIa: upsnaxyme mu, Celnaxymo mu, Hib2yloms msa. Taxk
YTO JIJ1s IepeBoa 001béaxsne Ms B 3-e JIUI0 HEeT JOCTaTOUHbIX OCHOBAHMIA.
Tem 6ojiee UTO TMepBOE BbICKA3bIBAHME B MCXOMHOM TEKCTE OTHEIEHO OT
MOC/IEAYIONMX TPEX TOYKOIA, a IJIaroJl HIb2yloms U BOBCE CTOUT B HACTOSIIIEM
BpeMeHu. Kpome TOro, Ha 2-€ JIMIIO AOBOJBHO OIpPENeeHHO YKa3bIBaeT U
COXpaHMBIIEECsT M3HAUYATbHOE OKOHUYAHME -me. A omnbouHoe it 2-T0 Iuiia
MHOEeCTBEHHOTO0 uKcia ummnepdeKkTa -Xa- BMeCTO IpaBMIbHOTO -c- (cp. «He
no6baHbIMY Kpebun cobb BracTu pacxsimucme!» B obpaiienny CBITOCIaBa K
BOJIBIHCKMM KHS$I3bSIM) MOIJIO BO3HMKHYTD B Pe3y/bTaTe «3aberaHusi» Brepe,
QHAJIOTMYHOTO HbIHE TPUHSITON KOHBEKTYpE, MPU MepernuchiBaHUY TEKCTa.
[TosTOMY, B COOTBETCTBMM C KOHTEKCTOM, 60siee JIOTMUHBIM ITPeICTaB/ISIeTCS
UCIIpaBjieHne 00eaxsme MepPBOTO U3AaHUS Ha 0dmedacnie, TPy KOTOPOM
Havaio cHa CBSITOC/IaBa MPEACTAET B CIEYIONEM BUIE:

A CBsaATBCIaBb MyTEHD COHD BMIb BB KieBh Ha ropaxs.
«Cu HOUb Cb Beuepa omgbBa<c>Te Msi, — peve, —
YPBHOIO MAT0JIOMOI0 Ha KPOBAThI TUCOB.

YpbraxyTb MM CYIHEE BUHO Cb TPYLOMb CMbIIIEHO;
CHITIAXyTh MY THIIVIMM TYJIbI TOTAHBIXDb TIBKOBUHD
BEJIVKbII SKEHYIOTh Ha JIOHO, I HBTYIOTD MsI».

HpI/I 9TOM MacITab IpenjaraemMoro MCrpaB/JI€HMS OCTa€TCS TAKUM JKe, KaK
" IIpU HbIHE l'IpI/IHHTO]‘/JI KOHBEKTYpe — 3aMeHa JBYX 3HAaKOB, HO d)OHeTI/I‘{eCKI/I
3TO UCIIpaBJ/IeHe MeHee 3HauYMMO.
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BTopoe yriomMmuHaHme Kposamu, copepskaiieecs B OMVCAHNY TUOeTN I0HOTO
KH$34 V351caBa 13 NOTOMKOB (mIpaBHyKa) Beecimasa [101011KOT0 B CpaskeHUM
C IUTOBLIAMMU, —

«EnvHD e V3s1c1aBb ChIHD BacMIbKOBD
TTO3BOHY CBOMMM OCTPBIMM M€Y O LIeJIOMbI JIMTOBCKIS;
npuTpena ciaaBy nbay ceoemy Beecasy,
a cam’b MO’ YPbJIEHbIMY LIUThI Ha KpOoBaBb TpaBh mpuTpenans
JIUTOBCKBIMM MEUU.
U cxomu 10 Ha KpoB8ame, i peKb:
“Ilpysxuny TBOIO, KHsIKe, IITUILL KPbUIbI IIPiofab, a 3Bepy KPOBb IONM3AIIA.
He 6bich Ty 6paTa Bpsusciasa, Hu apyraro — BeeBonopa;
eIVIH'Db 3Ke M3POHU KeMUIOXKHY YLy U3b Xpabpa Thiia, upech 371aTo oxkeperie”.
VHBIIBI TOJIOCH, TIOHUYE Becertie.
Tpy6bI TPy6aTDb fOpOAEHBCKIN» —

B OTVINUME OT MEPBOT0, HAXOAUTCSI B COCTaBe MPM3HAHHOTO «TEMHOTO MecTa»
«/ cx0TM 10 Ha KPOBaTh, ¥ PEKb», KOTOPOE B IepBOM M3aaHnu «CiioBa» nepese-
IIeHO BecbMa cBo60aH0 — «Ha ceMb-To ofiph 1e3ka, mponsHech oHb: “IpykKuHy
TBO0, KHSI3b, ITULIBI TPUOAEIN KPbUIbSIMU, a 3BBpr KpoBb monm3anu”» [CIIU
1952: 33-34]. [TepeBomy nepBbIx U3naresneii ciemosai B. A. Kykosckuii: «/ Ha
CeM ofipe BO3IJIACUII OH...». Hanbosee 6;m3Kast K TEKCTY MIePBOTO M3IAHNS, HO
COBEpIIEHHO HEKOHTEKCTHAS B IIPSIMOM MOHMMaHMM, BEPCUS U € XOMui0 Ha
Kpoéamv B Pa3IMUYHbIX BapMaHTax TOIKOBaHMS B IEPEHOCHOM CMBICTIE C [0-
BOJIbHO CJIOKHBIMU TTOCTPOEHUSIMU OOBSICHEHUIT CMMBOJIMYECKOTO Xapakrepa
(KpOBaThb-3eMJIsl, XOTh-3KM3Hb, OTOKAECTBIEHE CMEPTHOTO ¥ GPavyHOro JIoKA)
Mo Iep>KUBaIach B CBoe BpeMst BapcoBbiM, [ToTebHel, Pskuroii, Op/ioBbIM, a BO
BTOPOI1 nosoBuHe XX B. — CreytenkuM, KomyieBbIM, 4TO CBSI3aHO CO CTPEM-
JIEH/EeM MCCIeoBaTeNeil COXpaHUTh B HAMOOJbIIel CTereHy JOIIeAIInii 1o
Hac TekcT. [Ipyrue uccnegoBareny (I'pammatyy, ['pyHCKMI) pegjaraim cyle-
CTBEHHO M3MeHEeHHbIe Pa30MeHust OTpe3ka Ha (JIOBA, MPUBOASIIE K NHOMY
TIOHMMAaHMIO 3TO CTPOKMU.

IocToBepHOrO MOHUMaHMsI (Hpasbl JOCTUYD HE YIAJI0Ch, ¥ BO BTOPOM U3-
nmanvy «CiioBa» B Bonbiioi cepun «BubGIMOTEKM O3Ta» COCTAaBUTENN (JIMUT-
pues, Jluxaues), 6e3 TOMETKN 00 OTKJIOHEHUM OTHOCUTENbHO ITePBOT0 MU37a-
HUSI USMEHUB JelleHle HesICHOTO OTpe3Ka Ha ¢ioBa — «l ¢ XOTuI0 Ha Kpo-
BaTh», BUJMUMO B COOTBETCTBUM C Oosee paHHUM repeBogom A. C. OpioBa «u
C BO3JIIOOJIEHHOIO... HA KPOBaTh U cKazam» [Opnos 1952: 73], BBUAY HESICHO-
CTM 3TOTO BbICKa3biBaHM ocTaBuau B nepeBoge (O. B. TBoporos, JI. A. IMuUT-
pueB) MPOMYCK [0 CJIOB «M CKasag» U yKasaju B KOMMEHTapuu: «ITO OJHO
13 Haubosee UCIOPYeHHbIX MecT “CioBa”. Hu omHa U3 IpeniosKeHHbIX I10-
TMIBITOK €r0 MCTOJIKOBAHMST HEe MOKET ObITh IIPUHSITA C TTOTHOM YBEPEHHOCTbIO»
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[CIIM 1967: 513]. CioBapb-cripaBouHuK B. JI. BUHOrpamoBoii B CTaThe XOTh!
NpUBOAUT 3Ty dpasy ¢ TaKUM 3Ke JleJleHMeM Ha CJI0Ba U TOJTKOBAaHMEM XOTH
KaK «JI000BHMUIIbI, HATIOKHUIIBI».

B monckax 6osee mpremsieMOro MPOYTEHMST 3arafloyHoi (Gpassl B Gosee
NMO30HUX M3aaHusIX «CoBa» MOSIBUJIOCh HECKOIBKO BapMaHTOB, OCHOBBIBAIO-
HIVXCS Ha MHBIX Pa36MeHMsIX «TeMHOT0» OTpe3Ka Ha CjIoBa.

OnuH 13 OCHOBHBIX BapMaHTOB IIPOYTEHMS IPEACTaBIeH B U3TaHUIX
I. C.JInxaueBa: «i C XOTUIO HA KPOB, a ThU PeKb». OOBSICHUTEIbHBIN IIEPEBO:
«BbIT TPUOUT Ha (TIPOINUTYI0) KPOBb MeYaMy JIMTOBCKUMM CO CBOVIM JIFOGVM-
1eM, a TOT U CKasal: “JPYKUHY TBOIO, KHSI3b, ITUIA (XMIIHAS, TMTAIOIASICS
TpynamMu) KPbUIbSIMMU IMPUOLEa, a 3Bepy KPOBb (MABIIMX M PaHEHBIX) MO-
nusanu!”» [JIuxades 1976: 138, 68].

B mocenneit cBoeit uaTepriperanyuy «CiioBa» K BepCUN, TIOAIePKIBAEMOTA
I. C. JIuxayeBbIM, CKIOHWICS U JI. A. IMUTPUEB: «1 C XOTUIO Ha KPOBb, a ThU
peKb» — «JIMTOBCKMMU MeUyaMy TOory6sieH 6bIT BMECTe CO CBOMM JTIOOMMIIEM,
Ha KpPOBMU, a TOT cKazam» [[Imutpuen 1997: 151, 158].

UTo KacaeTcs 3TOro NpoYTeHMsI, TO TPYAHO He cormacuTbcs ¢ M. B. lllenku-
Hoii: «C10BO “XOTH”, OiMH pa3 BcTpedyeHHoe B “CrioBe o nonky Mropese” (“cBo-
est MuIbis XOTM [71e60BHBI”), MIPUBIIEKIO BHUMAaHME MCC/IeNoBaTesieil, u ero
OXOTHO BUMTBIBAIOT B ApyTrHMe MecTa mosMbi». Cama M. B. [llenkiHa rnpeajioxm-
JIa TIPOUTEHME «VCXbITY FOHA KPOBb @ ThU Pek[i] 6bl» ¢ epeBogom «Mcroumn
IOHYI0 KPOBB, a TOT cka3as Obl» [[llenkmunua 1953: 23]. BiocsenctBum MHOTHE
MCCIIeN0BATENN COITIACUIIICH C TAKMM TOTKOBAaHMEM, BHOCS JIUIIb HEGObIIE
CTUUCTUYECKNE YTOUHEHUS

«Mcxomy 10Ha KPOBB, a TbU PEKb» C NepeBOAOM «Teksa 10Hast KpOBb ero, u
ckasas OH: “I[py’KUHY TBOIO, O KHSI3b, IITUIbI KPbUIbSIMU MIPUOAENN, & 3BEPU
KpoBb nommm3anu!”» [CITN 1985: 31, 43];

«VICXBITY I0HA KP'bBb, & TOU PeKb» — «HOHAsT KpOBb IMOMMIIACS, M CKA3aJT OH:
“IIpy>kKMHY TBOIO, KHSI3b, IITUIIBI KPbUIbSIMU IIPUKPBLIN, 8 3BEPY KPOBb €€ I0-
cmsann!”» [Kocopykos 1986: 199, 240].

Takum 06pa3om, OCHOBHYIO TPYZHOCTD JJISI TOJTKOBAHMSI HbIHE TIPeJCTaB-
JISieT axke He Kpoeamvp, GaKTMUeCKy MCKIIOUeHHAs! M3 PaCCMOTPEHMUsI U CO-
KpaTUBIIAsICS 1O KPO8(b), a Hauaio (hpasbl, pasgennBIiiee UCcIeqoBaTeieil Ha
JiBa Jlarepsi — OfHM COXPaHSUIM X0Mdb KaK CyLeCTBUTEIbHOE C BapuauusiMu
MIPOYTEHMSI «C BO3JIOGIEHHOI0» (OpIIOB), «CO CBOMM JIIOOUMIIEM» (JIMXaueB),
JIpyrye pacCMaTPUBAIN CIMTHOE «MCXOTH» KaK 1aron «ucxoay» (Merepckui,
BypbikuH) 160 «ucxpiti» (IllenknHa, KocopykoB). OqHaKO U B TOM, U B IPY-
rOM CJTy4yae HabJII0Ial0TCs SIBHbIE HATSDKKMY, KacaIoIIMecs TepCoHaxa, KOTOpo-
My NPUHAJJIEXNUT BbICKa3bIBaHMe MOC/Ie CJIOB «a ThbU PEeKb», M BHE TOBOIBHO
BOJIBHOTO TOJIKOBAaHMS, IIpeJjlaraeMoro aBTOPOM KOHBEKTYPbI, COXpaHseT-
Csl HeoIpeAeleHHOCTb — KTO Tako¥ 3TOT «TbU»? BapuaHTbl Mpeajarainch
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pasubie: cam M3scinaB (KocopykoB, Melepckuii), ero ooumer-xotsb (JInxa-
ueB, [Imutpues), bosin (llenkmHa). Ta HEOIpeneeHHOCTb, OCTaBJISIONIAs 3a
aBTopoM «CI0Ba» COMHUTEIbHYI0 HEJJOCKAa3aHHOCTb, U SIBJISIETCSI OCHOBHBIM
HeIOCTaTKOM 3TUX BEPCUI.

[yt yCTpaHeHUs 3TOM HeoTpeie/IeHHOCTHU U TpUAaHusl ppasze KOHKPETHOTO
CMBIC/Ia HEOOXOAVMO PacCMaTPUBATh ee B O0jiee MPOCTPAHHOM OKPYSKaIoIeM
KOHTEKCTe. B pe3ynbTaTe TaKOro pacCMOTPeHUSI ITpefjiaraeTcsl IpouTeHue:

«/1 K'b OTIIIO Ha KPOB<'b>, & Th/ PEKb», T. €. «K OTLY B YKPBITHE, IIO]] 3aILUTY,
a TOT CcKasai».

Bupyumo, cMepTenbHO paHeHblii M3scnaB mpubexan «<Ha KpOB» (B YKPBITHE,
B yOeXkuIie), T. e. CracaThbCsl, K CBOeMy OTIy BacuibKy 1 Tam ymep.

3HauveHMe C10Ba KPOBBb Kak 3auwjuma, nokposs (MOKPOBUTENIbCTBO — B. M.)
npeacrasieHo B cioBape U. V. Cpe3HeBckoro ¢ uutatoit u3 XI B.: «<He cBOMMb
ThLITAHMEMb U TPOYLbMb, Hb b(0)KeMb KPOBOMb ¥ ITO(MO)IITHIO TOHE3aeTh
HeJloyra cero».

IIpu 3TOM ropectHasi mpsiMasi peub «TOro» — OTia M3scnaBa, KHsI3s1 Ba-
CWIbKa — «APYKUHY TBOIO, KHSDKe, ITUIb KpbUTHI TIpioah, a 3Bepu KPOBb MOMN-
3allla» — He 3aKaHUMBAETCS TMMMU CJI0BaMM, a MPOJ0/DKAETCS BIIOTh 4,0 aBTOP-
CKOTO «YHBIIM TOJIOCA, TIOHUKJIO Beceiye» M BKIIOYaeT 3a0UHbIi YKOP ABYM
IIPYTYIM CBIHOBBSIM, 6paThsiM M3siciiaBa, He IPUIIEIINM eMy Ha [IOMOIIIb:

«He 6bIch TY 6pata BpstusiciiaBa,
HU Apyraro — BceBonmoga», —

¥ CKOPOHYIO 3NUTa(QUIO TOrubIIemy:
«eIIMHD 3Ke M3POHM KEMUIOKHY Iy 13b Xpabpa Thia upech 3/1aTO O3Kepestie».

Taxkum 006pa3oMm, IojaraeM, YTo B 3TOM 311130/ He 6bLI0 HM KPOBaTH, HA
XOTH, TeM 60JIee C IK30TUUECKMMU OObSICHUTEIbHBIMM ITIOCTPOEHMUSIMMU, OCHO-
BaHHBIMM Ha MX CUMBOJIMYECKMX TOJKOBAHMSIX, a 6bLT O€3bIMSHHO YIIOMSIHYT
elle OfVH BIIOJIHE eCTEeCTBEHHbII IJIsI JaHHOM MCTOPUM MePCOHAXX — KHSI3b
Bacuiibko, otels Tpex 6paTheB BpsiusiciaBa, BceBonoma u 3siciaBa, a MCTOPUS
rubey I0HOro KHs3s1 M3s1c/1aBa B 11eJI0M M3HAYaIbHO BBIIVISIE/Ia TaK:

Envnb ke U3siciaBb CbiHD BacuabkKOBb
ITI03BOHM CBOVMM OCTPBIMM M€Yy O I1eJI0MbI JINTOBCKis;
npuTpena ciaaBy abay ceoemy Beecnaby,
a cam’b MOJI’b YPbJIEHbIMY LIUThI Ha KpOoBaBb TpaBh mpuTpemnanb
JINTOBCKBIMM MEYUU.
U ks omuto Ha KP06<s>, a MblU PeKs:
«Ipy>kuHy TBOIO, KHSKe, ITUITb KPbUIBI IIpionk,
a 3Bepy KpOBb NTOIM3alia.
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He 6bich Ty 6paTa BpsiusiciaBa,

HU Apyraro BceBonona;

eIVMHb 3Ke VI3POHU KEMUIOKHY IYIIY 3B Xpabpa Thia upech 371aT0 oXepesiex.
VHBUIBI TOJIOCH, TIOHWYE BeceJTie.
Tpy6bI TPyoSITH [OPOIEHBCKIN.

VcTtopudeckyro nmepcoHnGUKaIMI0 KHSI35T Bacuibka U ero CbIHOBEI 3/1eCh
He paccMaTpuBaeM, ITOCKOJIbKY BBUAY HEIOCTATKA JIETOMMCHBIX ITOATBEPKAE-
HUI OHA, KaK MPaBWJIO, OKa3bIBAETCS 3aITyTAHHOM U MIPOTUBOPEUNBOIi. Becbma
MO POOGHOE PACCMOTPEHME ITOTO BOITPOCA MOKHO BUAETH B paboTe A. I1. Kom-
nesa u K. K. Benokyposa «“Ci1oBo 0 mosnky Mropese”: 3ameTku 06 ucTopuye-
CKMX BpeMeHax U JMpUIeckux mpocrpaHcTBax» [Komses 1985: 176].

[Mo-BUaAMMOMY, OCHOBHBIM MCKaKalOMyUM (GakTOpOM IMpPU KOTMMPOBAHUU
TeKCTa 0Ka3ajaach OYKBa «C», UTO MPUBEJIO C U3MEHEHUIO YIIPABIEHUS B TOM
(bpase: BMecTo «Kyma?», «K KOMY?» BO3HUKIO «C KeM?». COOTBETCTBEHHO,
rpejJjiaraeMoe IIpoYTeHNe K y)Ke M3BEeCTHBIM MCITPABIeHMSIM TeKCTa MepBo-
ro u3gaHusi Jo6aBIIIeT U3bSITHE ITONM GYKBBI IYTEM MCIIPABIEHUS «CX»-<Kb»
Y OMHOBPEMEHHO 3aMEHY «V»-«I[»: «CXOTHU I0» Ha «K'b OTIIIO».

HykHO mpusHaTh, 4yTO maneorpadudeckoe 060CHOBaHME TpejaraeMoit
KOHBEKTYPbI IOBOJIbHO 3aTPyAHUTENbHO. OTHAKO, TI0Iarast TPaBUIbHBIM UC-
XOIHOE «Kb OTIII0», TTOJTYUMUTh U3 HErO «CXOTU I0» MOKHO, TIPEIITOIOKNAB BO3-
HUKHOBEHME «CX» Ha MeCTe «Kb». B HEKOTOPBIX ITOUePKax «K» IMcanach B BUIE
JIBYX OT/IeJIbHbIX 3JIEMEHTOB — «CTOWKM» U «JI€BOJi YITIOBOI CKOOKM». BriosiHe
BEPOSITHO, UTO, HAIIMCAB «Meuu U» (6e3 pasmeseHus, YeTbIpe WIU MSITh MauT
TIONPSI[T), TIEPEMVCUYMK OTBJIEKCS, @ 3aTeM TMPOJO/DKUI MUCbMO, TIPUHSB T0-
CJIEHIOI0 MAUTY 32 IepPBbIii 3IeMeHT OYKBbI «K», B PE3y/IbTaTe Uero BO3SHUKIIO
«¥C». B CBOIO 0Uuepeb, «b» MOT OBITh HAIMCaH C AMATOHATbHBIM HAKJIOHOM U
C YBeJIMUEHHOJ meTeii. Y, eciy MmeT/st B KOHIlE MMesla ellle HeGoIbIlnoi Ha-
XJIECT, TO TPV HEKOTOPOi1 ITOpUe OPUTMHAJIA 3HAK MOT OBbITh IIPOUMNTAH KaK «X».
CJI0BO «OTIII0», KaK MPaBUJIO, MUAIIYIEeecs MOj TUTIOM, MOIJIO ObITh Harca-
HO B PacCKpbITOM BUJie U 6e3 «b» MEKAY «T» U «I[», YTO BIIOJIHE MTPUEMIIEMO
st «CrnoBa» (cM. «Cb Tost ske Kastipl CBSTOILTBKD MTOBebsT OTIIA CBOETO... KO
cBatbit Codin kb KieBy»). UTo KacaeTcs «Ii», TO OHa OT/IMYAIach OT «¥» JIMIIb
«XBOCTMKOM» CIIpaBa BHU3Y, KOTOPBI MOT YTPATUTHCS TIO IPUUYMHE TTOTEPTO-
CTM DYKOIIMCU MJIM OTHECEHMS ero IIpU UTeHUUN K HIDKHEe CTpOKe. Hcuesno-
BEHMEM 3TOTO paHee CYIeCTBOBABIIErO «XBOCTUKA» MOXKET ObITh OOBSICHEH U
po06eJ epe[ «10» (KoTopast B u3gaHusax «CaoBa» JaBHO He3aMEeTHO IIpupocia
KaK OKOHYaHMeE K «XOTU»), TOCKOIbKY OYKBa «II» , BUAMMO, 3aHMMAJIa B CTPOKE
HEeCKOJIBKO O0JIbIIle MecTa, YeM OIIMO0YHO 3aMeHNBIIIAS €€ «M».

BesycnoBHO, Kak U ApyrMe BepCcuM MPOYTEHMS] ITOTO «TeMHOIO» MecTa
«CnoBa», M 0COGEHHO BBUY TOBOJBHO CYIIECTBEHHOTO 00beMa BHOCUMBIX
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M3MeHEHUII TTpeijiaraemMast BepCusl SIBJISIeTCSI TUITOTeTHYeCKol. OMHAKO B KOH-
TeKCTe BCeii MCTOpMY I0HOTO V3sic/iaBa OHA MMeeT CMbIC/Ia 6oJIbliie, YeM U3BEeCT-
Hble KOH'BEKTYPbI, TTOCKOIbKY MO3BOJISIET YIATY OT TYMaHHbBIX CUMBOIMYECKUX
TPaKTOBOK ()pasbl 1 IIEpEeBECTU €€ B IIPOCTPAHCTBO PeajbHbIX COObITHI, OTHO-
BpEMEHHO 130aBMUBILCh OT COMHUTEIBHOTO TOJIKOBAHMS X0INU KaK IePCOHaka
MY’KCKOT'O TI0JIa ¥ CBSI3@HHOTO C 3TMM IpaMMAaTMYeCKOIO MMCCOHAHCa, IMo-
CKOJIBKY MY3KCKOJ BapMaHT 3TOTO CYIeCTBUTEIbHOTO Tpe6oBaa 661 HOpMbI
«C XOTHEMbB», a He «C XOTHIO», Ha uTO obpaTua BHumaHue O. B. TBoporos
B SHIMKJIONEIMYECKOI cTaThe XOTh [TBOporoB (OTB. pef.) 1995, T. 5: 192].

TakuM 06pa3oM, eCTb OCHOBAHUS CYUTATh, UTO HU OJHA KPOBAIMb U3 YIIO-
MSHYTBIX B TeKcTe «C/10Ba» KPOBAThIO KAk TAKOBOJ He SIBJISIeTCS : IiepBast — I10-
TOMY, UTO SIBJISIETCS YaCThI0 9B(eMim3Ma «KpOBaTh THCOBA (TECOBA)», MHOCKA-
3aTeIbHOTO OMMCAHMS IPYTOTo IpeaMeTa (JIaBKu), a BTopast He CyIeCcTBOBaIa
BOOOGIIle ¥ BO3HMKIIA BCIEICTBME HEBEPHOTO «Hape3aHus» CJIOB IPU IIpoYTe-
HUM «T€MHOT'0» MeCTa TeKCTa.
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